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RP4993
Seats & Springs
Asientos y Resortes
Sièges et Ressorts

RP10965▲
Base w/Gasket
Base con Empaque
Embase avec Joint

RP6060, RP6060SB
Bonnet Nuts
Bonetes/Capuchones
Chapeaux Filetés

RP1740
Stem Unit Assembly
Ensamble de la Unidad del Vástago
Obturateurs

RP5861
Coupling Nuts
Tuercas de Acoplamiento
Écrous de Raccordement

RP9519
Nuts & Washers
Tuercas y Arandelas
Écrous et Rondelles

RP34352
Hose
Manguera
Flexible

RP38367▲
End Valve Assembly–WF
Ensamble de la Válvula Final
Soupape Avec Raccord

RP30944▲
Lift Rod
Barra de Alzar
Tige de Manoeuvre

3530 & 3544 Series/Series/Seria

RP24097
1/4 Turn Stop
Tope a un 1/4 de Giración
Butée 1/4 de Tour

RP24096
Stem Unit Assembly–Brass Stem–SS Plate
Ensamble de la Unidad del Vástago–Vástago 
Bronce– Placa de Acero Inoxidable
Obturateurs–Obturateur Laiton–Plaque en 
Acier Inoxydable

RP13938
O-Ring
Anillo “O”
Joint Torique

RP19754▲
Aerator
Aireador
Aérateur

RP26142
Gasket
Empaque
Joint

RP6087
Nut & Washer
Tuerca y Arandela
Écrou et Rondelle

RP13938
O-Ring
Anillo “O”
Joint Torique

H41
Knob Handle Kit
Manija Redonda
Poignée Ronde

RP64364▲
Lever Handle Kit
Manija Palanca
Poignée de Levier

▲Specify Finish
   Especifíque el Acabado
   Précisez le Fini

Available thick deck mounting kit  
RP10612 adds 1” to maximum  
deck thickness.
Juego de piezas RP10612 disponible  
para superficies más gruesas le 
agrega 1” al grosor máximo de la 
superficie de instalación. 
Le kit de montage sur surface 
épaisse RP10612 disponible ajoute 
un 1 po à l’épaisseur maximale de  
la surface.
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CLEANING AND CARE
Care should be given to the cleaning of this product. 
Although its finish is extremely durable, it can be 
damaged by harsh abrasives or polish. To clean, 
simply wipe gently with a damp cloth and blot dry 
with a soft towel.  

WARNING: 
Scrubbing Bubbles

®
 Bathroom Cleaner and 

Lysol
® Basin Tub and Tile Cleaner must not be 

used on the clear knob handles and levers. Use of 
these cleaners can result in cracked or severely  
damaged handles. If overspray gets onto the handles, 
immediately wipe them dry with a soft cotton cloth.

INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE
Il faut le nettoyer avec soin. Même si son fini est 
extrêmement durable, il peut être abîmé par des 
produits fortement abrasifs ou des produits de 
polissage. Il faut simplement le frotter doucement 
avec un chiffon humide et le sécher à l'aide d'un 
chiffon doux.

AVERTISSEMENT: 
N’employez pas le nettoyant pour salle de 
bain Scrubbing Bubbles® ni le Nettoyant de 
Lavabos, de Baignoires et de Carreaux Lysol® 
sur les manettes et les poignées sphériques trans-
parentes. Ces produits peuvent faire fissurer les 
poignées et les manettes ou les abîmer gravement. 
Si ces poigneés ou ces manettes sont aspergées 
accidentellement par l’un ou l’autre des produits 
mentionnés, les essuyer immédiatement à l’aide 
d’un chiffon de coton doux.

LIMPIEZA Y CUIDADO DE SU LLAVE
Tenga cuidado al ir a limpiar este producto. Aunque 
su acabado es sumamente durable, puede ser 
afectado por agentes de limpieza o para pulir 
abrasivos. Para limpiar su llave, simplemente frótela 
con un trapo húmedo y luego séquela con una toalla 
suave.

¡ADVERTENCÍA!  
No se puede usar Scrubbing Bubbles® Bathroom 
Cleaner o Lysol® Basin Tub and Tile Cleaner en 
las manijas transparentes redondos y de palanca. El 
uso de estos productos pueden resultar en manijas 
rajados o severamente dañados. Si estos productos 
caen sobre la manija, séquelo inmediatamente con 
una toalla de algodón suave.

Drain (Exploded)

RP26533▲ Metal Pop-Up Assembly Less Lift Rod  
RP26533▲ Ensamble de Metal del Desagüe Automático Sin la Barra de Alzar
                  Renvoi Mécanique en Métal 
RP26533▲ Sans la Tige de Manoeuvre

RP5648▲
Stopper
Tapón
Bonde

RP23060▲
Flange
Reborde
Collerette

RP6142
Gasket
Empaque
Joint

RP6140
Nut & Washer
Tuerca y Arandela/ 
Roldana
Écrou et Rondelle

RP12516
Strap & Screw
Barra Chata y Tornillo
Feuillard et Vis

RP6132
Nut
Tuerca
Écrou

RP12517
Horizontal Rod & Clip
Barra Horizontal y Gancho
Tige Horizontale et Agrafe

RP6130
Pivot Seat & Gasket
Asiento de Pivote y Empaque
Joint et Siège du Pivot

RP38958  Pop-Up Assembly Less Lift Rod
RP38958  Ensamble del Desagüe Automático Sin la Barra Para Alzarlo
RP38958  Renvoi Mécanique Sans la Tirette

RP6140
Nut & Washer
Tuerca y Arandela
L’écrou et rondelle 

RP33037
Flange Seal
Sello de Brida
Joint de collerette

RP6130
Pivot Seat & Gasket
Asiento de Pivote y Empaque
Joint et Siège du Pivot

RP5648
Stopper
Tapón
Bonde

RP12516
Strap & Screw
Barra Chata y Tornillo
Feuillard et Vis

RP33038
Pivot Nut
Pivote de Tuerca
L’écrou du pivot

RP12517
Horizontal Rod & Clip
Barra Horizontal y Gancho
Tige Horizontale et Agrafe

Tailpiece
Pieza de Cola
Raccord droit de 
vidange

RP6142
Gasket
Empaque
Joint

Flange
Brida
Collerette

Pivot
Pivote
Pivot


